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Shanghai Foreign Language Education Press (SFLEP), founded in 1979, operates under Shanghai International Studies Univer—
sity and is a direct affiliate of the Ministry of Education. It distinguishes itself by its dedication to furthering the development of
China’ s foreign language education, promoting cultural excellence, spreading academic discoveries and nurturing professional
personnel. For its outstanding achievements in its specialized fields, SFLEP has been awarded the titles of “Model Publishing
House” , “Outstanding University Press” and “Shanghai Model Unit” .

With its hard work of over 30 years, SFLEP has become one of the largest and most prestigious providers of foreign language
textbooks, academic works, dictionaries, teachers’ reference books, foreign language books, journals and electronic publications
in China. So far, SFLEP has produced over 600 million copies of over 6,000 publications in paper and electronic forms in nearly 30
languages. 600 publications of SFLEP have won awards at the provincial and national levels.

The Chinese Language and Culture Department of SFLEP has taken as its goal to  “promote Chinese learning and popularize
the Chinese culture in the world” . To face up to the world’ s growing interest in China and its culture, the department has pushed
out an expanding collection of high—quality Chinese-learning textbooks and bilingual books on the Chinese culture. These efforts
have considerably attracted and helped the readers of the world who wish to learn the Chinese language and understand the

Chinese culture.
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Xt4piXiE Chinese as a Foreign Language

Chinese as a Foreign Language X$4piXiE

1-4/ 1-4 /
Easy Learning Chinese Basic Course 1-4/Advanced Course 1-4 Understanding China
MP3

‘ The textbook Understanding China, edited
by Prof. Cheng Aimin of Nanjing University

1 Easy Leaming tincse ! EasyleammgChnese @0 Eds 2 3

- presiding over a team of experts and teach-
s _ Fid
FFiNE FFiNE - : & 12 - = 1 ers in 12 universities, is designed to offer a
@ = @ ;> e P 'ﬂ@% holistic and systematic view of China in both
e : ) . . . 1 g e 1 olistic and systematic view of China in bo
Easy Learning Chinese is a set of illustrated F . z .
textbooks for use in short-term programs Ladde 2 ancient and contemporary eras. Gompre-
el s
S

hensiveness, objectivity, readability, and

(two weeks to three months) as well as in w
long-term oral practice. modernity are highlighted as a basic set of

guiding principles in either compiling or

editing. This reading material, together with
¢ . i its English version, boasts a panoramic
: display of “Chinese thought”, “Chinese
experience”, and the great achievements in
'S PPT contemporary China’ s economic and social
development, making itself highly recom-

L 4

mendable for international students, faculties

Designed to be scientific, up-to-date and practical, with the learners in mind; in the Confucius Institutes and other ardent

Chinese learners.
Learning Chinese in exciting real-life scenarios, such as partying, ordering take-out and chatting online;

Lively classroom activities and practices for teachers;

Features:
Well received by foreign students in many Chinese universities.

& Systematic and comprehensive:
specially designed materials for

foreigners that display China in a
;_: i

panoramic way;
Easy Learning Chinese

':.F

Ll

@ Rich and multi-dimensional: online
i videos and paper teaching materials
e

- Eqiy ln':'nr'r'.m_-_; Chinese:

combined and conducted in the form

of topics and three levels of indicators;
@ Open and sharing: strong support

of a digital teaching resource bank and

other multi-modal forms.
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Chinese as a Foreign Language X$4piXiE
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International Student Education and Management 1

- un
intam

EGEE
Tiiils

The volume of “International Student Education and Management”, edited by Prof. Cheng
Aimin of Nanjing University, conducts a theoretical and empirical study on the construction of an
“upgraded” model of international student education, teaching and management that meets the
needs of new era. The book serves as a great platform for academic debate and experience sharing

on the part of educational experts, students, teachers and relevant administrators.

2

A Cross-Cultural Perspective on China:
Foreign Experts’ Chinese Cultural Stories 1, 2

The Cross-cultural Perspectives on China series is an innovative endeavor in collaboration with the SISU Intercultural Institute (Sll). Foreign
experts of high caliber, who have come to China with aspirations to learn about the country, are invited to share and contribute their personal
view on “China in My Eye”. The bilingual version allows Chinese readers a unique picture of China in alien eyes, and foreigners a glimpse of
the richness of Chinese culture.

4 N

“ ”

The greatest value of this book lies perhaps not so much in the details of each foreigner’s China experience, but in how we can discover
“another” China that we do not know or understand.
——Zhang Hongling, Shanghai International Studies University

-
4 N

As each of the stories in the first volumes show us, reflecting on the China that each of us encounter as a specific cultural context stimu-
lates wonderfully insightful Chinese stories and enhances the potential for greater cross-cultural understanding.

——Steve J. Kulich, Shanghai International Studies University

-

A Learner’ s Dictionary of Chinese New Words i

800
o , | SHEARiE
This dictionary for non-native learners of Chinese focuses on the new words that have sprung up ﬁiﬂ;ﬁ&}g &
A Lrrray 'y D tiniary o
since China’s reform and opening-up. In the collection of over 800 entries, each includes the Chiness Ry i g

word in question and its pinyin (pronunciation), meaning in English and Chinese, etymology,

sample sentences and relevant words. Learners of Chinese may find the book useful as it mﬂ’—'ﬂ-ﬂ'&

e T

provides accurate explanations as well as an interesting insight into the changes of China.
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THE STORY OF THE STONE

Translated by David Hawkes and John Minford

4 In Five Volumes Recommendations

THE GOLDEN DAYS

THE CRAB-FLOWER CLUB

THE WARNING VOICE

THE DEBT OF TEARS

THE DREAMER WAKES The bilingual edition of The Story of the Stone published by SFLEP contains in its
\_ % perfect format both the magna opus of Chinese classical fiction and the magna opus of

Chinese-English translation. With the latest revision and preface by David Hawkes and
John Minford, it has improved on the perfection by two generations of Sinologists in their
four decades of joint efforts, thus providing a must on the desktop of English learners in
China.

Professor Wang Rongpei  Soochow University

The Story of the Stone penned with hot tears by Cao Xueqin is now newly published in
a Chinese-English version, with the Chinese text reduced to a master copy of that of David
Hawkes and John Minford’s and the English version checked and refined by the translators
themselves. This is a glory of the publication of the Chinese classics, and a good compan-
ion for a modern reader.

Professor Wang Hongyin Nankai University

THE JOURNEY TO THE WEST

Translated and Edited by Anthony C. Yu In Four Volumes

Recommendations

1938—2015

3 JOURHEY
o THE WE

As one of the four top classical Chinese novels, The Journey to the West
narrates the story of four pilgrims to the West for the Buddhist scriptures, with
the Monkey King as a popular character to the vast readership. For centuries,
this novel has exerted as much influence on the people as Pilgrims’ Progress by
John Bunyan, especially in the present-day world when The Journey to the West
has been adapted into films and television plays in several countries and has
been well-acclaimed by a large audience all over the world.

Professor Anthony C. Yu (1938 — 2015) has produced a milestone of a
work with his English translation of The Journey to the West. The fruit of a lifetime,
Professor Yu’s version embodies the spirit of Chinese culture in fluent English.
There have been a few English renderings of The Journey to the West up to now,
but his version appears more accurate than that of W. J. F. Jenner, more
comprehensive than those of Helen M. Hayes and Arthur Waley, and is more
readable and vivacious for the contemporary readers. A classical novel has been

thus evolving toward perfection through repeated re-translations.

Professor Wang Rongpei  Soochow University

A novel of real ambition must invent its own language, as does Wu
Cheng’en’s;

A novel of real translation must find its own language, as does Anthony C.
Yu’s.

Anthony C. Yu's English version, like Wu Cheng’en’s Chinese story, wiill
greatly enhance a modern reader’s understanding and enjoyment of The Journey

to the West — something of a miracle.

Professor Wang Hongyin Nankai University

&
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THE THREE KINGDOMS

Translated by Yu Sumei Edited by Ronald C. Iverson

Recommendations

THE THIEE

FLARJ

The Three Kingdoms, a household classic novel in China, poses a tremendous
challenge to any aspiring translators, as it contains a huge number of personages
against complicated historical and social backgrounds, amid shifting battle

situations with different local colors. And one thing that would frequently tax the

translators’ wisdom throughout the gigantic story is that numerous connotations are

hidden in the sea of Chinese metaphors and classic idioms. Despite all this, Profes-

In Three Volumes sor Yu Sumei offers a noble and idiomatic English version of the great novel through

THE SACRED OATH ingenious strategies and tactics. This wonderful translation, with its lucid and

THE SLEEPING DRAGON
WELCOME THE TIGER

succinct style, would, | believe, win the hearts of the English readers.

Professor He Ganggiang Fudan University

The Three Kingdoms, which manifests the highest accomplishment of classical Chinese historical novel, is also the most vividly literary
representation of ancient Chinese politics and culture. The story encoded the ebb and flow of empires, the calculations and strategies of
politics, the maneuver and logistics of military science, the legends and sagas of heroes, the opagueness and ambiguousness of events, the
unpredictability and uncertainty of fate, the complexity and complication of humanity into the intensive, tortuous, exciting and attractive war
narration. The story is an encyclopedia of Chinese wisdom as well as the collective cultural memory of the Chinese-speaking world. It has
proved itself as timeless and inspirational. Prof. Yu Sumei’s translation is both loyal to the original text and readable to an English reader. In

loyal but flexible, natural but vivid language, the translator brings to the readers of the English world the weight and brilliance of Chinese

Homer’s epics and War and Peace. e

Professor Zha Mingjian Shanghai International Studies University

THE MARSHES OF MOUNT LIANG

Translated by John and Alex Dent-Young

In Five Volumes
The Broken Seals The Tiger Killers
The Gathering Company Iron Ox

The Scattered Flock

John Dent-Young

® 6 o o

¢ The first 120-chapter Chinese-English version of The Marshes of
Mount Liang in the world;

¢ Magnum opus by award-winning translator John Dent-Young;

¢ Wonderful translation of a well-known Chinese classic novel;

¢ Superb presentation of the book itself.

Recommendations

A laudable effort to widen access to an ancient Chinese romance for English-speaking readers and an amazing feat in adapting what is
typically Chinese to make it sound less foreign to their ears. Who can say their English speakers can never learn to like ancient Chinese
romances the way many of us in China do the stories of Robin Hood

Prof. Sun Li, Fudan University

Better translations appear in each generation. John and Alex Dent-Young’s latest rendering of The Marshes of Mount Liang gives a new
life to the enticing stories of 108 ancient Chinese outlaws in fluent English.

Prof. Wang Rongpei, Suzhou University

N J
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SFLEP Bilingual Chinese Culture Series

‘ VSN IRAR" FEA T REX R
WEMRAMAEIER, BET
15 7T 2L S RN B S
i E SRR, R P ELR
S TR AR5, ERAST AP

~

L 2K 2R 2K 2R 2R 2R 2R 2R 2R 2R 2% 2R 2% 2% 4

L 2K 2K 2K 2R 2K 2R 2R 2R 2

4@ Selected Modern Chinese Essays 1, 2, 3, 4

4 Selected Works of Contemporary Chinese Prose

¥ Selected Works of Classical Chinese Prose

4 Selected Contemporary Chinese Short Stories

@ A Selection of Essays by Zhao Lihong

¥ An Anthology of Chinese Short-Short Stories in Chinese &
English 1, 2

¥ A Selection from the Eight Great Prose Masters of the Tang
and Song Dynasties

@ The Travels of Xu Xiake

© The Purple Jade Flute

@ Selected Poems of Chii Yuan

© Regional Songs from The Book of Poetry

© Gems of Yuefu Ballads

¥ An Anthology of the Tang Dynasty Poems

@ Selected Gi-Poems of the Song Dynasty

4 100 Yuan Qu Poems in English

© Book of Change @ Laozi (Dao De Jing)

@ The Mohist Canons

@ The Triword Primer & the Kiloword

@ Chinese Fables and Cultural Stories

@ Chinesische Kurztexte Der Alten Zeiten (German)

© Hundert sprichwértliche Geschichten Chinas (German)

© 60 Mythische Geschichten Chinas (German)

\0 Antologia de 300 Poemas de la Dinastia Song (Spanish)

@ The Nanke Dream

o

SFLEP Bilingual Chinese Culture Series

is a collection of Chinese literary works .-"'*L

in both Chinese and a foreign j}

language (mostly English so far). =1 L

Representative works in the Chinese -ii};g

history, from ancient pre-Qin classics % (=f

to contemporary essays and short il i
v

stories, are introduced to the world

audience through this ever-expanding
anthology, which currently includes 25
English translations, 3 German trans-
lations and 1 Spanish translation.

) 2

4 Renowned authors from A-list Chinese translators and leading

scholars;

Definitive translation winning high acclaim from readers;

arkBIRARRATRY

¢ Good study materials for the Chinese students aspiring for a trans-

lation career;

@ A great help in the introduction of Chinese culture to the world.

W
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2015 9

2015 9

During  Chinese  President  Xi
Jinping’s visit to the United States in
September 2015, The Story of the
Stone (Chinese-English version) and
a selection from the series (poetry
and prose of Tang and Song, drama
of Ming, poems of Qu Yuan, The
Book of Change, Lao Tsu, contem-
porary essays, etc.) were given as
gifts to the students and faculty of
Lincoln High School in Tacoma, WA.
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Selected Modern Chinese Essays 1 4 A Selection of Essays by Zhao Lihong

* & EA BN IR A RO

& MM TEREAE, B AT, HRERIA
* AL 2P VB IR TR g e

¢ Representative works by the Shanghai author Zhao Lihong;

¥ Common topics, uncommon expression of feelings;
¢ @ Insightful translation faithful to the original.
L 4 6
@ Each essay selected and translated by famous translator Zhang Peiji, with detailed notes for any aspiring learner; Selected Contem porary Ch | nese Short Stories
@ Perennial bestseller listed as a must of master’s degree tests of English major in a lot of universities;
@ Beautiful essays written by the best Chinese writers in the last 100 years; ¢ o4
© Addition of the latest Vol. 4 to the popular 3 previous volumes (each with 6 prints). *

LA N
Eﬂ.qsgéﬂ‘_\‘.}‘iﬁ "‘{ e © 34 short stories representative of the contemporary Chinese literature;
. s -"..——' ‘ @ Premium works by established Chinese authors;
Selected Works of Contemporary Chinese Prose — & Apt and fluid transiation into English.

43

“ »

A wide range of celebrated works by well-known essayists; BeSt Chinese FlaSh FiCtion: An AﬂthOlogy

L 4
L 4
L 4
¥ 43 representative pieces of contemporary Chinese prose;
L 4
¢ Beautiful language in both Chinese and English.

Thought-provoking super-short stories by famous Chinese writer living within the Chinese borders or living as
expatriates are featured in this anthology, together with their high-quality English translations.

Best Chinese Flash Fiction (by Domestic Writers):
An Anthology (Part One, Part Two)
Best Chinese Flash Fiction (by Overseas Writers):
An Anthology (Part One, Part Two)

Selected Works of Classical Chinese Prose
S4B MARCET, TN, SCRER;

S BRI ARAR. RBETE. BB BWESMAESR,;

SRRSO IS, (LR H RSO AE

34 modern and contemporary essays;

2 130 © 130 stories by writers living in the People’s
100 “ " Republic of China, and 100 stories by writers living

'3 outside the Chinese borders;
© Superb translation for the appreciation of the

IR i
R
ETEA v

Widely acclaimed works from the early 20th century;

L K 2R 2R IR BN 2

Natural, fluent translation to do justice to the original.

world audience.
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S The Complete Dramatic Works of Tang Xianzu English Poetry Series with Chinese Translation
" RPN LA AN 2015
b R J;ht
‘ 1550—1616 “ " 400
5

Another offering by Huang Gaoxin, the series includes six collections of different topics, namely:

American Short Poems

2015 10 21
British Short Poems
1616
English Love Poems
2016 400 “
English Poems for Young Adults
English Poems of Fun, Fancy & Forms
English Sonnets
Tang Xianzu (1550 — 1616), often compared to The Purple Flute This book is the first complete anthology of Each poem is paralleled by its Chinese version for readers’ convenience. For literature lovers, the six-volume
William Shakespeare, is widely recognized as one of the The Purple Hairpins Tang Xianzu's dramatic works and boasts the is of great value in either appreciation or collection, and allows English learners a glimpse of the glamour of
most influential dramatists in the Chinese history. In The Peony Pavilion excellent translation by Professor Wang poetry translation.
commemoration of the 400th anniversary of the death of The Nanke Dream Rongpei, an accomplished expert in classical
Tang Xianzu, Shanghai Foreign Language Education The Handan Dream Chinese literature research and translation. “5 L -51

Press publishes The Complete Dramatic Works of Tang

Xianzu, which includes five classical plays: é\ ‘ 1y

] i Riteiga | 08
i;l\q"‘ Hold || R
(v gapll] Er

Famous British Poems

Famous American Poems §
Song of Survivors

1938 1949

Frsmeai v (i b

e wE

w
ﬁ £B AL
I

The latest translation of British and American poems strives to corre-

spond to the original’s rhymes, stanzas and syllables, thus providin : . ) ' . . .
P ndl m z Y us providing A semi-documentary novel by Shanghai-born writer Bei La that gives a rendering of how the Jewish
an excellent reading in classical English poetry and a valuable
* ng ! I gish poeiry vau people lived in Shanghai during World War Il and how they embraced love, dream and faith despite
reference for poetry translation.

poetry ! their hardships. The English version boasts an excellent translation by Howard Goldblatt, the top

Sinologist in the U.S., and his wife Sylvia Li-chun Lin.
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The Macat Library Series

The Macat Library
The Macat Library
11 100

The Macat Library is a series of unique academic explorations of seminal works in the humanities and social sciences— —books and papers
that have had a significant and widely recognized impact on their disciplines. The Chinese-English versions are based upon a careful selection
and translation of the original materials that cover 100 books in 11 disciplines including anthropology, economics, philosophy, poalitics,
psychology and sociology, etc.

Each publication is divided into three sections consisting of influences, ideas and impact that respectively contain four modules to offer an
insight into every important facet of the work. Readers may find the series a valuable learning resource that encourages both critical thinking
and deeper understanding of important ideas.

L 2 “ PISA ?
L 4 “ PACIER "

@ Highly recommended by world-famous educators and professors;
@ The PACIER model of critical thinking proves an effective tool for understanding and solving problems.

An Analysis of Arjun Appadurai's Modernity at Large: Cultural Dimensions of Globalisation
/
An Analysis of W. Chan Kim & Renée Mauborgne's Blue Ocean Strategy

An Analysis of John Maynard Keynes's The General Theory of Employment, Interest and Money
- E.

An Analysis of James E. Lovelock's Gaia: A New Look at Life on Earth
- J.

An Analysis of Richard J. Evans's In Defence of History

AN AN

AR | v

An Analysis of Simone de Beauvoir's The Second Sex

An Analysis of Immanuel Kant's Critique of Pure Reason

An Analysis of Jean-Jacques Rousseau's The Social Contract

An Analysis of Leon Festinger's A Theory of Cognitive Dissonance

An Analysis of Jane Jacobs's The Death and Life of Great American Cities

“Macat is taking on some of the major challenges in university education... They have drawn together a strong team of active academ-
ics who are producing teaching materials that are novel in the breadth of their approach.”

—~Prof Lord Broers, former Vice-Chancellor of the University of Cambridge

\ J
4 N

“The Macat vision is exceptionally exciting. It focuses upon new modes of learning which analyse and explain seminal texts which have
profoundly influenced world thinking and so social and economic development. It promotes the kind of critical thinking which is essen-
tial for any society and economy. This is the learning of the future.”

——~Rt Hon Charles Clarke, former UK Secretary of State for Education

- /

&
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Chinese-English Series of Premodern Edited by Pan Wenguo Readings of Chinese Culture
Chinese Classics and Traditional Culture

s

premodern

ancient modern

“Cherish one’s own beauty, respect other’s beauty, and when both beauties are respected
and cherished, the world will become one,” said Fei Xiaotong, a famous Chinese sociologist

about thirty years ago. By bringing about successful communication in cultures, the beauties

Chinese-English Series of Premodern Chinese Classics and Traditional Culture, edited by of the world can really be shared by the world's people. It is with such understanding that the

Prof. Pan Wenguo, offers an exposition of Chinese historical books after the Song Dynasty Shanghai Foreign Languages Education Press is organizing a new series of books, entitled

(960 — 1279). Established experts in relevant areas were invited to write condensed books

Edited by Pan Wenguo

Readings of Chinese Culture, to introduce Chinese culture, past and present, to the world,
of introduction, in a way of “big heads preparing small pamphlets”, before English experts

with works selected and translated by the Chinese scholars and translators.
with Chinese study background were asked to translate them into English.
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sttt - i Complete Works of Zhu Xi and Its Inheritance, written by Fu Huisheng, annotated &
Wism x
——_{ 4 -‘sqﬁg translated by Pan Wenguo
' To Attain Innate Knowledge — Records of the Instructions and Reviews and Yangming's S hang hal M u |t| I | ng ual H and boo k for
s Mindology, written by Yang Guorong, translated by Gong Haiyan . . .
1 History as a Mirror for Governance and Chinese Historiography, written by Zhuang PUbIIC Informatlon SerV|CeS
- 4
z i Huiming, translated by Zhang Chunbai
i B )
\: - Choice Blossoms of Literature and the Trends of Premodern Poetry and Prose, written by
P . . ‘
?;:;.‘5 e Chen Yinchi, translated by Zhang Deshao and Huang Pengnian
e The Taiping Miscellany and Chinese Popular Literature, written by Chen Dakang, trans-
‘ lated by Fu Huisheng I
1351 ]
“‘i_ The Buddhist Tripitaka in Chinese and Its Cultural Concern, written by Li Xiangping, ;Eiaiip:tl
i translated by Fu Huisheng = Shanghai Multilingual Handbook for Public Information Services gives an illustrated
= Y ) account of Shanghai’s tourist spots, recreational venues, shopping districts, famous
_— restaurants and Metro lines in five languages: English, Japanese, Korean, French and

Spanish.
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A Gallery of the Old Chinese Ways Chinese Culture Reader Series for Confucius Institutes
The colorful folk customs of China concerning marriage, traditional festivals and feng-shui are explained elaborately in this trio of Chinese-En- Chinese Culture Reader Series for Confucius Institutes helps the Chinese learners in English-speaking countries to acquire a better understand-
glish books, which may prove to be an invaluable help for foreigners in understanding the intriguing aspects of the Chinese ways of life. As a ing of the Chinese culture. Created by the Institute for International Students, Nanjing University, the series is intended as cultural reading
matter of fact, many Chinese people are not sure about the origins of some long-standing customs! materials for Chinese-learning in overseas colleges, especially the Confucius Institutes around the globe.
s 2 ‘ \
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MP3 . MP3
* MP3
Love and Harmony: Traditional Chinese Matrimonial Customs MP3 TS
Joys and Rites: Customs of Traditional Chinese Festivals MP3
At Peace With Nature: Traditional Customs of Chinese Feng-Shui

Quotations from Confucius ~ with MP3
\ / @ An extensive collection of the ancient Chinese aphorisms full of

Quotations from Zhuangzi with MP3
profound wisdom;
Quotations from Laozi with MP3
@ A helpful guide in the Chinese culture in both Chinese and English, with

Verses from Tang Poems with MP3
audio MP3;

Quotations from Mencius with MP3

@ Convenient pocket-size books.

Famous Chinese Sayings with MP3
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